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Официа.1ьныil русский текст. 
по.1rотоаленный в соответствии 

со статьей 29 ( 1) (Ь) 

Парижекэя конвенция 

по охране промышленной собственности 
от 20 марта 1883 ro.1a, 

пересмотренная в БРЮССЕЛЕ 14 :�екабр я  1900 r., в ВАШИНГТОНЕ 
2 июня 1911 r., в ГААГЕ б ноя6р11 1925 r .. в ЛОНДОНЕ 2 июня 

1934 r., в ЛИССАБОНЕ 31 октября 1958 r. 
и в СТОI(ГОЛЬМЕ 14 июли 1967 r. 

в в:sмевеввu 2 окт•6р• 1979 r. 

Статьи 1 

[Образование Союза; понятие пром ыwленноil собственности] 1 

( 1) Страны,  к которы м  применяется н астоящая Кон­
венция, образуют Союз по охране промышленной соб­
ственности. 

(2 )  Объектами охр аны промышленной собственности 
являются п атенты на  изобретения,  полезные модел и,  про­
м ышленные образцы, товарные знаки,  знаки обслужива­
ния ,  фирменные н аименования и указания происхожде· 
ния  или наименования места происхождения,  а также 
пресечение недобросовестной конкуренции. 

( 3) П ромышленная собственность поним ается в са ­
мом широком смысле и распростр ан яется не тол ько на  
п ром ышленность и торговлю в собственном см ысле сло­
ва ,  но также и на  области сельскохозяйственного произ­
водства и добывающей промышленности и н а  все продук­
ты промышленного или природного происхождения ,  как 

1 Статьям были присвоены заголовки .1.1я у.1обства пользования 
текстом. В подпи-санном (французском) тексте заrо.1овков нет. 
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например: вино, зерно, табачный .1ист, фрукты, скот, ис­
копаемые, м инер альные воды, пиво, цветы,  м ука . 

(4 )  К п атентам н а  изобретения относятся р азJшчные 
виды пром ыш.1енных п атентов, признаваемых законода· 
те.1ьством стра н  Союза ,  ка к н апример: ввозные патенты, 
патенты н а  усовершенствование, дополнитедьные патен ­
ты и свидете.1 ьства и т .  п .  

Статья 2 

[Национа.lЫIЬIЙ режим д.1я граждан стран Союза] 

( 1 )  В отношении охраны  промытленной собственно­
сти г раждане каждой стран ы  Союза пользуются во всех 
других странах Союза тем и  же преимуществами ,  которые 
предоставляются в н астоящее время и.1 и  будут предо­
став.1ены впос.'lедствии соответствующи м и  законами  соб­
ственным гражданам, не ущемляя при этом прав , специ­
а.lьно предусмотренных настоящей Конвенцией.  Исходя 
нз этого, их п р а ва будут охр аняться та к же, как  и права 
граждан да нной стр аны, и он и будут по.1ьзоваться тем и  
ж е  законным и  средства м и  защиты от всякого посяга ­
те.1ьства на их права ,  ес.1и п ри этом соб.1юдены ус.1овия 
н форма.1 ьности , предписываемые собственн ым гр ажда · 
нам. 

( 2 )  Одна ко никакие ус.1овия о месте жите.1 ьства и.1 и 
н а.1 и ч и и  предпр иятия в стране, где испраш ивается  охр а ­
на ,  не  могут быть постав.1ены гражданам стр ан Союза 
В качестве п редПОСЫ.1КИ ДЛЯ ПО.lЬЗОВа НИЯ КаЮ1!11-.1ИбО ИЗ 
прав  промытленной собственности . 

(3 )  Безус.1овно, сохраняются по.10жения законода­
те.1 ьства каждой из стран  Со�за ,  относящиеся к судеб­
ной и адм и нистративной процедуре и к компетенции су­
дебных и админ истр ативных органов, а та кже к выбору 
местожите.1ьства и.пt к назн ачению поверенного, соб.1ю· 
дение  которых требуется н а  основании  за конов о про· 
мыш.1енной собственности. 



Статья 3 

[ПрираВНitванне ·не·которых категорий .нщ к граж.J.ана�t стран 
Союза ) 

К гражданам  стран  Союза приравниваются граждане 
стран, не уч аствующих в Союзе, которые имеют на терри ­
тории одной из  стран Союза м естожительство и.1 и  дей­
ствитедьные и серьезные промышленные и.1и тор говые 
п редnриятия .  

Статья 4 

:л.- 1. Патенты. по.1езные модели, nромыш.1енные образцы, товарные 
знаки, авторские свидетельства: право приоритета.- G. Патенты· 

раз.J,е.1ение заявки: 

А. - ( 1 )  Любое .1ицо, н ад.1ежащим образом nодав ­
шее заявку на  n атент на  изобретение, по.1езную моде.1ь. 
промыш:1енный обр азец или товарный знак в одной из 
стран  Союза, и.пи правопреемник этого .1ица по.1 ьзуется 
д.1я подач и  заявки в других странах правом приоритета 
в течен ие сроков, указанных ниже. 

(2) Основан ием д.1я возникновения  п рава п р иорите­
та n ризнается всякая nодач а  заявки, имеющая си.1у п ра­
ви.rJьно офор мленной н ациональной подачи заявки в со­
ответствии с н ациональны м  законодательством каждой 
страны  Союза или с двусторонн и м и  и.1и многосторонни­
ми соглашениями,  зак.1 юченн ыми между стр анамн 
Союза.  

(3)  Под nравильно оформленной национа.1ьной nо.J.а­
чей заявки с.педует nоним ать всякую nодачу, которой 
достаточно для установления даты подач и  заявки в со­
ответствующей стр ане, какова бы н и  была да.1ьнейшая 
судьба этой заявки.  

В. - Вследствие этого nоследующая nодача заявкн 
в одной из nрочих стран Союза до истечени я  этих сроков 
не может быть nризн а н а  недействительной на основании 
действий , совершенных в этот nромежуток времени. в ч а  · 
стности, н а  основании  другой nодачи  за явки, оnуб.1ико-

5 



вания изобретения ил и его использования ,  выпуска в 
продажу экземпляров образца, применения  знака,  и эти 
.J.ействия не могут послужить основанием для возникно­
вен ия какого-:1ибо права третьих л иц ил и какого-либо 
права .1ичного в.1 адения . Пра ва,  приобретенные третьи­
ми лицами до дня первой заявки,  которая  служит осно­
ванием д.1я права  приоритета, сохраняются в соответст­
вии с внутрен ним за конодател ьством каждой страны 
Союза . 

С. - ( 1 )  Упомянутые выше сроки приоритета со­
став.riяют двенадцать месяцев для п атентов на  изобрете­
ния и для полезных моделей и шесть месяцев для про­
мышленных образцов и това рных зна ков. 

( 2 )  Отсчет этих сроков начинается с даты подачи  пер­
вой заявки ; день  подачи  в срок не вкл ючается .  

(3 )  Если пос.1едний  день срока является по закону 
п р аздничным днем ил и днем, когда ведомство не откры­
то для прием а заявок в той стране,  где испрашивается 
охрана ,  срок 11род.1евается до первого пос.1едующего р а­
бочего дня. 

(4 )  Первой заявкой, дата подачи которой СJiужит 
.J.Нем отсчета срока приоритета,  до.1жна  считаться пос.'lе ­
.J.ующая заявка на тот же объект, что  и первая  предшест­
вующая заявка в см ыс.1е приведеиного выше пункта (2 ) , 
поданная в той же стране Союза, в случае, если эта пред­
шествующа я заявка н а  день подач и  nос.1едующей заявки 
бь1.1а взята обратно,  оставлена без движения ил и откло­
нена ,  не будучи доступной дл я публ ичного ознакомления ,  
а также при  ус.'lовии,  что в отношении ее не продолжали 
существовать какие-.1ибо права  и она не  послужил а еще 
основанием для п р итязаний н а  право приоритета . П ред­
шествующая заявка не может тогда с.1ужить основанием 
.J.,'IЯ притязаний н а  право приоритета .  

D. - ( 1) Всякое .r1ицо, жел а ющее воспользоваться 
п реимуществом приоритета н а  основании предшествую-
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щей заявки, обязано подать заяв.1ение с указанием даты 
подачи заявки и страны, где она произведена .  Каждая 
страна устанав.1ивает, не позднее какого момента до.1ж­
но быть подано  такое заявJ'rение. 

(2) Эти указания  до.пжн ы  приводиться в изданиях, 
выпускаемых компетентны м  учреждением, в ч астности в 
патентах и относящихся к н и м  описаниях.  

(3) Страны Союза могут требовать от .rrица, подаю­
щего заяв.'lение о п риоритете, представ.'lения копии  ра ­
нее  поданной заявки (описания,  чертежей и т.  д . ) . Копия ,  
заверенная  учреждением, примявши м  эту заявку, не тре­
бует никакой .1ега.1 изации и может быть во всех случаях 
представ:1ена в .1юбой момент в течение трех месяцев со 
дня подачи пос.1едующей заявки без уп.'lаты каких-.1ибо 
сборов. П редостав.1яется право требовать, чтобы к ней 
бы.1а  при:южена  справка о дате подачи  за явки, выдан­
ная этим учреждением ,  и перевод. 

(4 )  В момент подачи заявки не допускаются требо­
вания о выпо.'lнени и  других форм ал ьностей д.1я за яв.IJе­
ния о приоритете. Каждая страна Союза определяет те 
последствия,  которые В.'Jечет за собой несоблюдение фор­
м а.-1ьностей ,  предусмотренных н астоящей статьей,  но эти 
последствия не могут быть более тя?Ккими,  чем потеря  
права  н а  приоритет. 

(5) В да.1ьнейшем могут быть потребованы другие 
.з.оказате.1 ьства .  

Л ицо, п ретендующее на  п риоритет н а  основан и и  пред­
шествующей подач и  заявки, до.IJ.жно указать номер этой 
заявки; это указание пуб.1икуется в порядке, предусмот­
ренном приведеиным выше пунктом (2) . 

Е .  - ( 1) Когда промыш.1енный образец заявл яется 
в стране с использованием права приоритета, основанно­
го н а  подаче заявки на  полезную модель, приор итетны м  
сроком ямяется срок, установ.1енный д.IJЯ промышлен­
ных образцов. 
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( 2 )  Кроме того, в стране допускается подача з аявки 
на полезную модель с использованием права  приоритета ,  
основанного на подаче заявки на  патент, и наоборот. 

F. - Ни одна страна Союза не и меет права  не при­
знать приоритет или отклонить заявку на п атент на  том 
основании, что заявитель притязает на неско.1ько приор и­
тетов, в том чис.1е и установ.1енных в р азных странах, 
и.ш на том основании,  что заявка ,  п р итязающая на один  
и.1и неско.1ько приор итетов,  содержит один или неско.'lь­
ко э.1ементов, которые не бьти вк.1ючены в заявку и .1и 
заявки, по которым испрашивается приорнтет, ес.'lи то.1ь­
ко в обоих случаях сог.1асно закону стр аны существует 
единство изобретения. 

В том, что касается э.1ементов, не вк.1юченных в за­
явку и.1и заявки, в отношении которых испр ашивается 
приоритет, подача пос.1едующей заявки порождает право 
приоритета на обычных ус.1овиях. 

G. - ( 1) Ес.1н экспертиза обнаружит, что заявка на 
патент яв.1яется комп.1ексной, заявите.1ь может р азде­
.'lить заявку на некоторое чис.'lо отде.'lьных заявок, со­
храняя в качестве даты каждой из  них дату первонача .lь· 
ной заявки и в соответствующих с.1учаях преимущест­
во права приоритета. 

(2)  Заявите.1ь !IIОЖет таi<Же по своей инициативе раз­
де.lить заявку на патент, сохраняя в качестве даты каж­
дой отдельной заявки дату первонача.'lьной заявки и в 
соответствующих с.1учаях nреимущества nрава приори­
тета. Каждой стране Союза предостав.1яется право опре­
де.'lить ус.1овия, при которых разрешается такое разде­
.1ение. 

Н. - Приоритет f:-!e 1\IОЖет быть отк.1онен по той nри­
чине, что некоторые э.1ементы изобретения, в отношении 
которых испрашивается nриоритет, не фигурируют в при­
тязаниях, из.1оженных в заявке в стране происхождения, 
ес.1и то.'lько в совокуnности докр1ентов заявки четко об­
наруживаются эти э.1ементы. 
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1. - ( 1) Заявки на а вторские свидете.1 ьства на изо­
бретения, подаваемые в стране, в которой заявите.1и име­
ют право испрашивать по собственному выбору .1ибо па­
тент, .1 ибо а вторское свидетельство на изобретение, дают 
основание д.1 я права  пр иоритета, предусмотренного н а­
стоящей статьей, на тех же ус.1овиях и с теми же пос.'!ед­
ствиями. что и заявки на патенты. 

(2) В стране, в которой заявите.1и имеют право ис­
прашивать по собственному выбору .1ибо патент, .1ибо 
авторское свидете.1ьство на изобретение, заявите.1ь на ав­
торское свидете.1ьство на изобретение по.1ьзуется в со­
ответстви и  с по.1ожениями настоящей статьи, относящи­
мвся к заявкаr.1 на патенты. правом приоритета, основан­
ным на заявке на патент, по.1езную r.юде.1ь и .1и а вторское 
свидете.1ьство на изобретение.  

Статья 4Ьis 

[Патенты: независимость патентов, по.�ученных на одно и то же 
юобретение в раз.111чных странах] 

( 1 )  П атенты , заявки на которые поданы в р азных 
странах Союза гражданами стран Союза, независимы от 
патентов, по.1ученных на то же изобретение в других 
странах, входящих и.1и не входящих в состав Союза. 

(2) Это по.1ожение с.1едует рассматр ивать без каких­
.1ибо ограничений, а именно в том см ысле, что п атенты, 
заявки н а  которые подан ы  в течение срока приоритета, 
яв.1яются независимыми к а к  с точки зрения оснований 
п ризнания  их недействите.1ьны м и  и прекр ащения дейст­
вия пр ав,  так и с точки зрения опреде.1ения норма.1ьно.rо 
срока их действия. 

(3 )  Это по.1ожение относится ко всем патентам, суще­
ствующим в момент его встуПJlения в силу. 

(4) Оно будет та кже применяться и в с.1учае при­
соединения новых стран  в отношении п атентов, сущест­
вующих с той и другой стороны в момент присоединения .  

9 



(5) Патенты, по.r1ученные с преимуществом, вытекаю­
щим из п р иоритета,  имеют в р азличных странах Союза 
тот же срок действия,  какой они и мели бы, если они бы­
.lи бы заяв.1ены иди выданы без этого преимущества,  вы­
текающего из приоритета. 

Статья 4ter 

:патенты: упом инание нзобретатедя в патенте] 

Изобретате.пь имеет право быть названным в качест­
ве такового в патенте. 

Статья 4quater 

�Патенты: патентоспособность в с.1учае ограничения продажи по 
закону] 

В выдаче п атента не может быть отказано и п атент 
не м ожет быть признан  недействительны м  на основании 
того, что  продажа продукта ,  запатентованного или изго­
тав.1енного запатентованным способом,  подвергнута н а  
основании  н ационального законодательства ограничени­
ям и.1 и  сокращениям .  

Статья 5 

[А Патенты: ввоз объектов. ненспо.1ьзование н.1н недостаточное 
использование. прнну днте.1ьные .1нцензни . 

В. П ро.чь11иленные образцы: ненспо.1ьзованне, ввоз объектов. 
С. Товарные знаки: неиспользованне. отличие формы . использование 

совладедьцамн. 
D. Патенты, полезные модели, товарные знаки, промьtшлснные 

образцы: маркировка] 

А. - ( 1 ) Ввоз патентообJJадатеJJем в страну  выдачи  
п атента объектов, изготов.1енных в той или иной  стране 
Союза ,  не влечет за  собой утраты основанных н а  нем 
прав .  

(2 )  Каждая страна Союза имеет право принять зако­
нодате.'lьные меры,  предусматривающие· выдачу. прину-
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дите.1ьных лицензий,  д.'l я предотвращения злоупотреб.lе­
ний ,  которые могут возникнуть в резу.1ьтате осуществ.lе­
ния  исключительного права ,  предоставляемого патентом, 
например, в с.1учае неиспо.'Jьзован ия изобретения .  

(3)  Лишение прав на  патент может быть п редусмот­
рено лишь в с.1учае ,  когда выдача принудите.1 ьных .llt­
цензий окажется недостаточной д.1 я предотвращения 
этих злоупотреб.1ений.  Никакое действие по  .1ишению 
прав  или по  анну.1ированию патента не может иметь ме­
ста до истечения двух .1ет с момента выдачи первой п р н­
нудительной .1ицензии .  

(4 )  П ринудите.'lьн ая .1 ицензия не м ожет быть потре­
бована по п р ичине неиспо.'lьзования и.н1 недостаточного 
использования до истечения срока в четыре года , считая 
с даты подачи заявки на  патент. и.1 и трех .1ет с даты вы­
дачи п атента , причем должен п р и меняться срок, который 
истекает позднее; в выда че принудите.'!ьной .1 ицензии бу­
дет отказано, ес.1и п атентооб.:1 адате.1ь докажет, что его 

бездействие бы.1о обус.'lоВ.'Iено  уважите.'lьными п р ичнна ­
ми .  Такая п р инудите.'lьная .'lицензия я в.'lяется неиск.lю­
чите.'l ьной .1 ицензией и может передаваться даже в фор ­
ме выдачи суб.'!ицензии .  но .1 ишь вместе с частью про­
мышленного и.п и торгового п редп р иятия. испо.1ьзующего 
эту лицензию.  

(5 )  Приведеиные выше по.1ожения  пр именяются с н�­
обходимыми изменениями к по.1езным м оде"1 ям. 

В. - Охрана  п ромыш.'lенных образцов не может 
быть п рекра щена вс.-'lедствие неиспол ьзования или ввоза 
объектов, сходных с охраняем ы м и  объектами .  

С . - ( 1) Ес.1 и в стране испо.'lьзование зарегистри ­
рованного знака я вл яется обязате.1ьным, регистрация 
может быть анну .. 1 ирован а .-1 ишь по  истечении справед.1н­
вого срока и только тогда,  когда з аинтересованное .1 ицо 
не представит доказате.IJьств, оправдывающих причины 
его  бездействия.  
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(2 )  Применеине товарного знака его вл аде:1ьцем в та­
кой форме,  которая отличается от зарегистрированной в 
какой-л ибо из стран  Союза лишь отдельными Э.'tемента­
м и, не изменяющими от.rtичительного характер а  знака, 
не вдечет за собой признания недействительности ре­
гистрации и не ограничивает охрану, предостав.аенную 
знаку. 

(3) Одновременное применение одного и того же зна­
ка  на одинаковых или  сходных продуктах промышJiенны­
ми или тор говыми предприятиями ,  рассматриваемыми в 
к ачестве сов.1 адел ьцев знака в соответстви и  с положе­
ния м и  закона стр аны, где испрашивается охрана ,  не пре­
п ятствует регистрации знака и н икоим образом не огра ­
ничивает охрану, предостав.1енную указанному знаку в 
какой-.rJИбо стране Союза ,  если то.пько такое применение 
не вводит общественность в заблуждение и не nротиво­
речит пуб.1 ичным интереса м .  

D. -- Ддя п ризнания nрав не требуется помещения 
на nродукте ка кого-.шбо обозначения и.1и указания на 
патент, nо.1езную :\1Оде.lь, регистрацию товарного зна ка 
и.ш деnонирование nро:'ltЫШ.1енного образца . 

Статья sыs 

[Все виды прав прО.ItЫШ.lснной собственности: .1ьготныi1 срок .1.1я 
уn.1аты пашдин за сохранение прав: патенты: восстанов.1енне] 

( 1 )  Дл я уплаты nош.1ин, предусмотренных д.1я сохра­
нения nрав nромыш.1енной собственности, nредостав.lяет­
ся .1ьrотный срок ,  составляющий не менее шести меся ­
цев ,  nр и ус.1овии  уn.1аты доnолните.1ьной nош.1ины, ес.1и 
такая nошJiина устанав�ивается национаJi ьным законо­
да те.1 ьст во м. 

( 2 )  Стр аны Союза имеют nраво nредусмотреть вос­
станов.1ение п атентов на изобретения, утр ативших с11.1у 
ВС.lедСТВИе неуn.1аты nоШ.1 ИН. 
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Статья ster 

:патенты: свободное прнменение запатентованных объектов, 
ЯВ.1ЯЮЩ1tхся частью транспортных средств: 

В каждой из  стран Союза не рассматриваются как  
нарушение прав  п атентообладателя :  

1 .  Применеине н а  борту судов других стран Союза 
средств, соста в.1яющих п редмет его п атента , в корпусе 
судна,  в маш и н ах, оснастке,  механизмах и другом обо­
рудовании, когда эти суда временно или с.1учайно нахо­
дятся в водах данной страны,  п р и  ус.1овии, что эти сред­
ства испо.1ьзуются иск.1ючител ьно дл я нужд судна .  

2. П рименеине средств, состав.'!яющих предмет п атен ­
та ,  в конструкции и.1 и п р и  эксплуатации воздушн ых и.1 и 
наземных средств передвижен ия других стран  Союза и.1и 
вспомогате�ьного оборудования  д�я этих средств пере­
двнжен ия, когда указанные средства передвижения вре­
меюю и.1и с.1учайно находятся в данной стране. 

Статья squater 

:патенты: ввоз прозуктов. 11Зrотов.1енных способом, запатентованны�t 
в стране ввоза] 

Ес.111 продукт ввозится в страну Союза, где существу­
ет патент, охраняющий способ производства указанного 
п роДукта, патентооб.1адате.1ь имеет в отношени и  ввезен ­
ного продукта все права, 1..:акие е м у  предостав.rJяет зако· 
нодате;lьство импортирующей стр аны на основе п атента 
на способ производства в отношен и и  продуктов ,  изготов­
:;енных в данной стране. 

Статья squtпqules 

. П f1ЫIЫШ.II!Ю/Ые обраЗtjЫ) 

Пром ы ш .1енные образцы охраня ются во всех странах 
Союза. 
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Статья 6 

:знаки: условия регистрации; независимость охраны одного и того 
же знака в различных странах] 

( 1 ) Условия подачи заявки и регистрации товарных 
знаков определ яются в каждой стране Союза ее нацио­
на.lьным законодательством .  

( 2 )  Однако знак, заявленный гражданином страны 
Союза в ка кой-л ибо другой стране Союза, не  может б ыть 
отк.1онен или призван недействительным на основании 
того, что он не  был заявлен,  зарегистрирован или возоб­
нов.lен в стране происхождения .  

(3) Знак, н адлежащим обр азом зарегистрированный 
в ка кой -.п ибо стр ане Союза, рассматривается как незави­
симый от знаков, зарегистрированных в других странах 
Союза,  вк.1ючая страну происхождения .  

Статья выs 

;знаки: общеизвестные товарные знаки] 

( 1 )  Страны  Союза обязуются или по  инициативе ад­
мин истрации,  ес.1 и  это допускается законодатедьством 
данной страны,  и.1и по  ходатайству заинтересованного 
�ица отклонять или п р изнавать недействительной реги­
страцию и запрещать п р именение товарного знака, пред­
ставляющего собой воспроизведение, имитацию или пе­
ревод другого знака, способные вызвать смешение со 
знаком, который по  определению компетентного органа 
страны регистрации и.1 и стр аны применен ия  уже являет­
ся  в этой стране общеизвестн ым в качеств� знака лица, 
nо.1 ьзующегося преимуществам и  настоящей Конвенции,  
1 1  нсnо.1 ьзуется д.пя идентичн ых или подобных nродуктов .  
Это nоложение расnространяется и на те случаи ,  когда 
существенная  составная часть :щака n редставляет собой 
восnроизведение такого общеизвестного знака или ими ­
тацию, сnособную вызвать смешение с н им. 
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(2) Д.'Jя предъявления требования об аннулировании 
такого знака п редоста вляется срок не менее пяти лет, ис­
числяемый с даты регистрации знака .  Страны Союза име­
ют право установить срок, в течение которого может быть 
потребовано запрещение применении знака .  

(3)  Срок не устанавливается д.1я предъявления тре­
бования об аннулировании или запрещении применении 
знаков, зарегистрированных или испол ьзуемых недобро­
совестно. 

Статья вter 

'Знаки: запрещении , касающиеси государственных гербов . официаль­
ных клейм контроля и эмблем межправите.1ьственных органиэацийj 

( 1 )  ( а )  Стран ы  Союза договариваются отк.1онять 
и.1 и признавать недействител ьной регистрацию и запре­
щать путем соответствующих мер использование без раз­
решения компетентных вл астей в качестве товарных 
знаков ил и в качестве элементов этих знаков гербов, 
ф.1 агов и других государственн ых эмб.1ем стран Союза,  
введенных ими официальн ых знаков и клейм контро.'lя и 
гарантии, а также всякое подражание этому с точки зре­
ния геральдики .  

(Ь) Положения,  изложенные выше в подпун кте (а ) ,  
применяются. равным образом к гербам ,  фла гам и дру­
гим эмблемам ,  сокращенным или полным наименовани­
ям международных межправительственных организаций. 
членами  которых явл яются одна или несколько стран 
Союза,  за исключением гербов, флагов и других эмб.1ем. 
<'окращенных или по.riНых наименований ,  которые уже яв­
.1 яются предметом действующих международных сог.'Jа­
шений,  предназначенных для обеспечен ия их охраны. 

( с )  Ни одна  страна Союза не обязана  применять по­
.1ожения,  изложенные выше в подпункте (Ь), в ущерб 
владельцам пра в, п риобретенных добросовестно до вступ­
:tения в силу в данной стране н астоящей Кон венции. 
Страны Союза не обязаны применять указанные поло-
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жения,  ес"1и использование или регистрация, имеющиеся 
в виду в приведеином выше подпункте ( а ) , не  создадут 
у общественности впечатления о наличии связи между 
данной организацией и гербами ,  фл агами ,  эмб.'lемами ,  
сокращенн ы м и  и.'IИ полными  наименованиями ,  или если 
это использование или регистрация явно не направлены 
н а  то, чтобы ввести общественность в заблуждение отно­
сительно связи, существующей между пользователем и 
организацией .  

(2)  Запрещение применеимя официальных знаков и 
клейм контроля и гарантии действует только в случаях,  
когда знаки, содержащие их, предназначаются для ис­
пользования на товар ах того же рода и.'l и подобных и м .  

(3) ( а ) Для применения  этих пможени й  страны 
Союза договариваются сообщать друг  другу при посред· 
стве Международного бюро список государственных эм­
б.'!ем ,  официа.1 ьных знаков и клейм контрол я  и гарантии, 
которые они же.1ают и .1и пожелают в да.'lьнейшем поста­
вить в по.1ном объеме или с некоторым и  ограничениями 
под охрану настоящей статьи, а также сообщать о всех 
пос.1едующих изменениях, вносимых в эти списки. Каж· 
дая страна Союза своевременно предостав.1яет для пуб­
�ичного ознаком�ения приелаиные ей зна ки. 

Однако та кое уведомление не обязате.1ьно в отноше­
нии госуда рственных ф.1агов. 

(Ь) По.1ожения, приведеиные в подпункте (Ь) пункта 
( l) настоящей статьи, пр именимы .1ишь к гербам, ф.lа­
гам и другим эмб.1емам, сокращенным и .1и по;1ным наи­
менованиям международных межправите.1ьственных ор­
ганизаций, о которых пос.1едние сообщи.1и странам Сою­
за при посредстве Международного бюро. 

( 4) Каждая страна Союза мо·жет в двенадцатимесяч­
ный срок с момента по.1учения сообщения передать через 
посредство Международного бюро за интересованной 
стране и.1и международной межправите.1ьственной орга­
низации свои возможные возражения. 
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(5) В отношен ии госу..1а рственных ф.1агов меры, пре­
..1усмотренные в вышепр иведенном пункте ( 1), применя­
ются то.1ько к знакам, зарегистрированным пос.1е 6 но­
ября 1925 года . 

(6) В отношении  госу..1а рственных эмб.1ем, за исклю­
чением фла гов, а та кже в отношении официальных 
знаков и к.1ейм стр ан Союза, гербов, флагов и других 
эмблем, сокращенных и.1и по.1ных наименований между­
народных межпра вите.1ьственных организаций эти поло­
жения применяются .1ишь к знакам, зарегистрированным 
по истечении двух месяцев пос.'lе получения сообщения, 
предусмотренного в вышепри веденном пункте (3). 

(7) В с.1учае недобросовестных действий страны име­
ют право анну.1ировать даже за регистрированные до 
6 ноября 1925 го..1а зн аки ,  содержащие государственные 
эмб.1емы, знаки и к.1ейма. 

(8) Граждане каждой страны, имеющие р азрешение 
использовать государственные эмб.1емы, официальные 
зн аки  и клейма своих стр ан, могут пользоваться ими да­
же при на.1ичии их сходства с такими же знаками дру­
гой страны. 

(9) Страны Союза обязуются запрещать испо.'lьзова­
н ие в торгов.1е госуда рственных гербов других стран 
Союза при отсутствии на то разрешения, если такое ис­
пользова ние  может в вести в заблуждение относительно 
происхождения продукта. 

( 10) Вышеуказанные по.'!ожения не препятствуют 
осуществ.'!ению странами права ,  предусмотренного пунк­
том (3) раздела В статьи 6•JuiJlquies, отклонить регистрацию 
или признать ее недействительной в отношении знаков, в 
которые без разрешения вк.'lючены гербы, флаги и другие 
государственные эмблемы и.1и официальные знаки и 
клейма, принятые в стране Союза, а также отличитель­
ные знаки  междуна родных межправительственных 
организаций, перечисленные в вышеприведенном пунк­
те ( 1). 
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Статья 6quater 

[Знаки: пере.1ача знака} 

( 1 )  Когда в соответствии с законодате.1ьством странЬ! 
Союза передача знака яв.пяется действительной лишь в 

том случае, если она происходит одновременно с пере.а.а­
чей промышленного ИJlИ торгового предприятия, которо­
му принадлежит этот знак, то для признания т акой пе­
редачи действительной достаточно, чтобы часть промыш­
ленного или торгового предприятия,  р асположенная в 

этой стране,  была передана  приобретателю вместе с ис­
к.1ючительным правом изготовления или продажи там 
продуктов, снабженных переданным знаком. 

(2 ) Это положение не н алагает на страны Союза 
обязательства рассматривать в качестве действительной 
передачу такого знака ,  испо.1ьзован ие которого приобре­
тателем могло бы на де.1е ввести в заблуждение обше­
ст.венность, в частности в отношении происхождения, 
хар а ктера или сушественных качеств продуктов, д.1я ко­
торых применяется знак .  

Статья 6quinquies 

:знаки: охрана знаков. зарегистрированных в О.IИОЙ стране Союза. 
в других странах Союза (оговорка «Так11м, как он есть»)} 

А. - ( 1 )  Каждый товар н ы й  знак, н ад.1ежашим обр а­
зом зарегистрированный в стране происхождения, может 
быть заявлен в других странах Союза и охр аняется та­
ким, как  он есть, с 

_
оговор ками, указанными в данной 

статье. Эти страны могут до окончате.1ьного оформления 
регистрации потребовать представления  свидетельства о 
регистрации в стране происхождения ,  выданного компе­
тентным учреждением. Никакой лега.1Изации такого свн­
детельства не требуется .  

(2 )  Страной происхож.:r.ення с•штается стран а  Союз а, 
где заявите.1ь имеет деl1ствнте.1 ьное 11 с::рьсзно� промыш-
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.1енное или торговое п редприятие, а ес.rш у него нет тако­
го предприятия в пределах Союза-страна Союза, где он 
имеет местожительство, а есл и у него нет местожите.rtь­
ства в пределах Союза -страна  его гражданства, в CJJY· 
чае если он является гражданином страны Союза .  

В .  - Товарные знаки, подпадающие под действие н а­
стоящей статьи, могут быть отклонены при  регистрации 
и.1и признаны недействительными  лишь в с.1едующих 
случаях: 

1. если знаки могут затронуть права ,  приобретенные 
третьими лицами в стране, где испрашивается ох­
рана; 

2 .  если знаки лишены каких-либо отличите.1ьных 
призн а ков или составлены исключите.пьно из зна ­
ков или указаний ,  могущих сJJужить в торгов.'!е д.'Iя 
обозначени я  вида , ка�ества ,  количества, назначе ­
ния ,  стоимости ,  м еста происхождения про.J.уктов 
или времени их изготовлен ия ,  либо ставших обше­
приняты м и  в обиходном языке и.1и в добросовест­
ных и устоявшихся торговых обычаях стран ы, где 
испрашивается охр ана; 

3. есл и знаки  п ротиворечат морали и.н1 пуб.1ичному 
порядку и, в особенности, если они могут в вести в 

.заблуждение общественность. Подразумевается,  
что знак не может р ассм атриваться ка к противо­
реч ащий публичному порядку по той единственной 
причине, что он не соответствует какому-:шбо поло­
жению законодательства о знаках, за иск.1 ючением 
случая ,  когда само  это по.10жение касается пуб.'lич ­
ного порядка . 

Однако сохраняется применемне статьи 1 0Ьi$. 

С. - ( 1 )  Чтобы опредедить, может л и  быть знак 
·
п редметом охр аны, необходимо учитывать все фактиче­
ские обстоятельства,  особенно продо.IJжите.'!ьность приме­
немня знака .  
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(2 ) Не м огут быть отклонены в других странах Сою­
за товарные знаки  на том единственном основании ,  что 
они отличаются от знаков, охр аняемых в стране проис­
хождения ,  лишь ЭJJементами, не  изменяющим и  отличи­
те.1ьный характер знаков и не затрагивающим и  тождест­
венность знаков в той форме, в которой они бьти заре­
гистрированы в упом янутой стр ане происхождения .  

D. - Никто не может воспользоваться положениями  
н астоящей статьи, если зн ак, н а  котор ы й  испрашивается 
охрана,  не  зарегистрирован в стране происхождения . 

Е. - Однако возобнов.1ение регистрации знака в 
стране  происхождения н и  в коем случае не влечет за со­
бой обязательства возобновить регистрацию в других 
странах Союза , где знак был зарегистрирован. 

F. - Преимущества , вытекающие из приоритета ,  со­
хр аняются за заявками, поданными на регистр ацию зна­
ка в срок, указанный в статье 4, даже если регистр ация 
в стране происхождения осуществлена по истечении это­
го срока. 

Статья вsexles 

:зна/\u: знаки обс.1ужнnания] 

Страны Союза обязуются охранять знаки обслужива­
ния. Они не обязаны предусматр ивать регистрацию этих 
знаков. 

Статья вseptles 

:зна/\u: реr11страция агентом или представ11те.1е� в.�аде.1ьца без 
разрешения пос.1еднего] 

( 1 )  Ес.1и агент или представите.1ь того, кто является 
в.1адельцем знака в одной из стран Союза, подает без 
разрешения владельца заявку на ре:-истр ацию этого зна­
ка от своего собственного имени в одной или в несколь­
ких таких странах, владелец имеет право воспрепятство­
вать регистрации или потребовать ее аннулирования .'IИ· 
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бо, если закон страны это разрешает, переоформ.1ения 
регистрации в свою пользу, если только агент и.1и пред­
ставитель не представит доказательств, оправдывающих 
его действие. 

(2) Владе.1ец знака имеет право, при на.1ичии ус.lО· 
вий, предусмотренных в пункте ·( l), воспрепятствовать 
испо.1JЬзованию знака агентом и.пи представите.1ем, ес.ш 
только он не давал сог.1асия на такое использование. 

(3) Национальным законодате.1ьством может быть 
установлен справед.1ивый срок, в течение которого в.1а­
де.пец знака до.1жен воспользоваться правами, преду­
смотренными в данной статье. 

Статья 7 

[Знаки. характер маркируемого продукта] 

Характер продукта, д.r1я которого предназначен товар· 
ный знак, ни в коем с"1учае не может служить препят­
ствием к регистрации знака. 

Статья 7Ыs 

:знаки: ко.1.1ективные знаки] 

( l) Страны Союза обЯзуются принимать заявки на 
регистрацию и охранять кол.1ективные знаки, принад.'Iе­
жащие коллективам, существование которых не противо­
речит закону страны происхождения, даже ес"1и эти ко.1-
лективы не являются владельцами промышленного и.1и 
торгового предприятия. 

(2) Каждая страна сама определяет особые ус­
ловия охраны коллективного знака и может отказать 
в охране, если этот знак противоречит публичным инте­
ресам. 

(3) Однако в охране таких знаков не может быть от­
казано коллективу, существование которого не противо· 
речит закону страны происхождения, на том основании, 
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что этот ко.ыектив не находится в стране, где испраши­
вается охрана, или что он основан не в соответствии с за­
конодате.lьством этой страны. 

Статья 8 
[Фирменные наименования] 

Фирменное наименование охранS}ется во всех странах 
Союза без обязатеJiьной подачи заявки или регистрации 
и независимо от того, является ли оно частью товарного 
знака. 

Статья 9 
[Знаки, фирменные наименования: арест при ввозе продуктов, 

незаконно снабженных товарным знаком или фирменным 
наименованием] 

( 1 )  На .1юбой продукт, незаконно снабженный товар­
ным знаком или фирменным наименованием, налагается 

арест при ввозе в те страны Союза, в которых этот знак 

н.1и фирменное наименование имеют право на законную 
охрану. 

(2) Равным образом арест налагается в стране, где 
бы.1а осуществлена незаконная маркировка, или в стра­
нах. куда бы.1 ввезен продукт. 

(3) Арест налагается в соответствии с внутренним 
законодате.1ьством каждой страны по требованию про­
куратуры, и:1и .r1юбого другого компетентного органа, и.r1и 
заинтересованной стороны -физического или юридиче­

ского .1ИЦа. 
(4) Органы власти не обязаны налагать арест в с.'lу­

чае провоза продуктов транзитом. 
( 5 )  Ес.пи законодате.1ьство страны не допускает на.lо­

жения ареста при ввозе, арест заменяется з а прещением 
ввоза и.1и арестом внутри страны. 

(6) Ес.1и законодате.1ьство страны не допускает ни 

на.1ожения ареста при ввозе, ни заnрещения ввоза, ни на­
ложения ареста внутри страны. то до соответствующего 
изменения такого законодате.1ьства эти меры заменяют-

22 



ся такими зействиями и срезствами, которыми закон дан­
ной страны обеспечи.-1 бы в подобном случае права граж­
дан этой страны. 

Статья 10 

(.1ожные указания: арест при ввозе продуктов, снабженных ложным 
указанием о происхождеии11 продуктов или личности 

производите.111 и т. д.) 

( 1 )  По.1ожения предшествующей статьи применяют­
ся в с.1учае прямого или косвенного использования лож­
н ых указаний о происхождении  продуктов или под.IJИННО· 
сти .1ичности изготовителя,  промышленника и.IJИ тор · 
го вц а .  

(2 ) Заинтересованной стороной, независимо от  того, 
яв.1яется .1 и ею физическое иmi юридическое .'lицо, при ­
знается всякий изготовитель, промышленник и.1и торго­
вец, занимающийся производством , изготов.rtением или 
сбытом этого продукта, обосновавшийся либо в местно· 
сти, .1ожно указанной в качестве места происхождения 
продукта, .1ибо в районе, где н аходится эта местность, 
либо в .1ожно указанной .стране или в стране,  где при­
меняется .1ожное указание о происхождении. 

Статья JOЫs 

:недобросовестна11 конкуренци11] 

( 1) Страны Союза обязаны  обеспечить гражданам 
стран ,  участвующих в Союзе, эффективную защиту от 
недобросовестной кон куренции .  

(2) Актом недобросовестной конкуренции считается 
всякий акт конкуренции, п ротиворечащий честным обы­
чая м  в промышленных и торговых делах.  

(3 ) В частности, подлежат запрету: 
1. все зействия ,  способные каким бы то ни бы.rtо спо­

собом вызвать с:мешение в отношении предприятия, 
про.з.уктов или промыш.1енной или торговой деятель­
ноети конкурента ; 
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2 . •  1ожные утверждения при осуществ.1ении ком.мер­

ческой деяте.'lьности, способные дискредитировать 
предприятие, продукты и.ш про:\t ЫШ.1енную или тор­

говую деяте-'1ьность конкурента; 
3. указания и.'IИ утверждения, испо.1ьзование которых 

при осуществ.1ении ком:\tерческоii деятельности :\IO· 
жет ввести общественность в заб.1уждение относн­
те.lьно характера, способа изготоiыения, свойств, 
пригодности к применению и.111 ко.1ичества товаров. 

Статьи toter 

:товарные знаки, фирменные наи.иенования, ложные указания, 
недобросовестная конкуренция: средства защиты, право обращаться 

в суд] 

( 1) Страны Союза обязуются обеспечить гражданам 
других стран Союза законные средства д.-1я эффективно­

rо пресечения всех действий, указанных в статьях 9, 1 0  
и 10Ьi3, 

(2) Кроме того, они обязуются предусмотреть меры, 
позволяющие союзам и объединениям, существование 

которых не противоречит законам их стран и которые 
представ.1яют заинтересованных про�tыш.1енников, изго­
товите.lеit и.1н торговцев, действовать через суд и.ш ад· 

миннстративные органы с це.1ью пресечения действий, 

предусмотренных в статьях 9, 10 и 101>:s, в той мере, в ка­
J<ой это допускает закон страны. г.:tе испрашпвается ох­
рана, д.'lя союзов и объединений .:tанной страны. 

Статьи 11 

:изобретения, полезнъ1е модели, промыш.1енные образцъ1, товарные 
знаки: временная охрана на опре..1е.1енных меж.:хународных 

выставках] 

( 1) Страны Союза предостав.1яют в соответствии со 
своим внутренним законодате.'l ьством временную охрану 
патентоспособн ых изобретеннi1 , по.1езных моделей, про-
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мышленных образцов, а также товарных знаков для про­
дуктов, экспонируемых на  официа.JJьных или официально 
признанных международных выставках, организованных 
н а  территории одной из этих стран .  

(2) Эта временная  охрана  не  nродлевает сроков, ус­
тановленных в статье 4 .  Если позднее будет истребовано 
право приоритета,  то компетентное учреждение каждой 
страны сможет исчислять срок с даты помещения продук­
та н а  выставку. 

(3)  Каждая страна может требовать для доказатель­
ства идентичности экспонируемого предмета и даты по­
мещения его н а  в ыставку такие документы, которые она 
сочтет необходимыми. 

Статья 12 

:специальные национальные службы по делам промышлеиной 
собственности] 

( 1 )  Каждая страна  Союза обязуется создать специ­
а.1ьную службу по делам промышленной собственности 
и центральное хранилище для ознакомления обществен­
ности с п атентами на изобретения, полезными моделями, 
промышленными образцами и товарными знаками. 

(2) Эта служба издает официаJiьный периодический 
бю.ыетень.  Она регулярно публикует: 

( а )  фамилии владельцев выданных п атентов с крат· 
ким наименованием запатентованных изобретений; 

(Ь) репродукции зарегистрированных знаков. 

Статья 13 

[Ассамбмя Союза] 

( 1 )  ( а )  Союз имеет АссамбJiею, состоящую из стран 
Союза, связанных статьями с 13 по 1 7. 
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(Ь) Правительство каждой страны представлено 
одним делегатом, который может иметь заместителей, со­
ветников и экспертов. 

(с) Расходы каждой делегации несет назначив­
шее ее правRтельство. 

(2) ( а )  Ассам(5лея: 

(i) рассматривает все вопросы, относящиеся к сохра­
нению и развитию Союза и применению настоящей 
Конвенции; 

(ii) дает Международному бюро интеллектуальной 
собственности (далее именуемому «Международ­
ным бюро») , предусмотренному в Конвенции, 
учреждающей Всемирную Организацию Интеллек­
туальной Собственности (далее именуемую «Орга­
низацией») , указания относительно подготовки 
-конференций по пересмотру, уделяя при этом 
долЖное вним ание замечаниям стран Союза,  не 
связанных статьями с 13 по 17; 

(iii) р ассматривает и утверждает отчеты и деятель­
ность Генерального Директора Организации, отно­
сящиеся к Союзу, н дает ему все необходимые ин­
струкции по вопросам,  входящим в компетенцию 
Союза; 

(iv) избирает членов Исполнительного комитета Ассам­
блеи; 

(v) р ассматривает и утверждает отчеты и одобряет 
деятельность своего Исполнительного комитета ,  а 
также дает ему инструкции; 

(vi) определяет проrрамму, принимает двухгодичный 
бюджет Союза и утверждает его финансовые от­
четы; 

(vii) утверждает финансовый регламент Союза; 

(viii) создает такие комитеты эксnертов и рабочие груп­
пы,  какие считает необходимыми для осуществле­
ния dелей Союза; 
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( ix)  определяет, какие страны, не являющиеся члена­
ми Союза, и какие межправительственные и меж­
дународные неправительственные организации мо­
гут быть допущены н а  ее з аседания в качестве на­
блюдателей; 

(х )  принимает поправки к статьям с 13 по 17; 
(xi) осуществляет любые другие н адлежащие действия, 

н аправленные на  достижение целей Союза; 
(xii) выполняет все другие функции, вытекающие из на­

стоящей Конвенции; 
(xiii) при условии ее согласия осуществляет такие пра­

ва, какие ей предоставлены Конвенцией,  учреж­
дающей Организацию. 

(Ь) По вопросам, представляющим интерес также для 
других Союзов, администрацию которых осуществляет 
Организация, Ассамблея принимает решения, заслушав 
м нение Координационного комитета Организации. 

(3) (а) При условии соблюдения положений под­
пункта ( Ь) , делегат может представлять лишь одну 
страну. 

(Ь)  Страны Союза, объединившиеся в соответ­
ствии с особым соглашением и создавшие общее ведом­
ство, имеющее для каждой из н их значение специальной 
национальной службы промытленной собственности, 
предусмотренной в статье 12, могут быть совместно пред­
ставлены во время дискуссии одной из них.  

( 4 )  (а) Каждая страна- член Ассамблеи имеет один 
голос. 

(Ь) Половина стран- членов Ассамблеи состав­
.1яет кворум . 

(с )  Несмотря н а  положен ие подпункта (Ь) , ес.пи 
на ка кой-либо сессии ко.пичество представленных стран 
составляет менее половины, но равно или превышает од­
ну треть стран - членов Ассамблеи, она может прини­
�lать решения,  однако все решен ия Ассамблеи, за исклю­
чением решений,  относящихся к ее собственным прави-
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лам процедуры, вступают в си.1у .'lишь при соблюдении 
нижеследующих условий. Международное бюро направ­
ляет упомянутые решения странам - членам Ассамб.,еи. 
которые не были на ней представлены, и приглашает их 
сообщить в письменном виде в трехмесячный срок, счи­
тая с даты направ.'lения решений, голосуют ли они за эти 
решения, против них или воздерживаются. Если по исте­
чении этого срока ко.r�ичество стран, таким образом про· 
голосовавших или сообщивших, что они воздержа.1ись, 
,достигнет тоrо количества, которого недоставало д.1я до­
стижения кворума на самой сессии, такие решения всту­
пают в силу. при условии, что одновременно сохраняется 
необходимое большинство. 

(d) При условии соблюдения положений статьи 
17 (2), Ассамблея .принимает свои решения большинст­
вом в две трети поданных голосов. 

(е) Голоса воздержавшихся в расчет не прини-
маются. 

(5) (а) За исключением случаев, предусмотренных в 
подпункте (Ь), делегат может голосовать только от име­
ни одной страны. 

(Ь) Страны Союза, предусмотренные в пункте 
(3) (Ь), должны, как правило, стремиться к тому, чтобы 
быть представленными на сессиях Ассамблеи своими соб­
ственными делегациями. Если, однако, в силу исключи­
тельных обстоятельств какая-либо из указанных стран 
Jte может быть представлена своей собственной делегаци­
ей, она вправе предоставить делегации какой-либо дру­
гой из этих стран полномочия голосовать от ее имени, при 
условии, что одна делегация может голосовать по дове­
ренности только за одну страну. Такие полномочия долж­
ны быть определены в документе, подписанном главой 
государства или компетентным министром. 

(6) Страны Союза, не являющиеся членами Ассам­
блеи, допускаются на ее заседания в качестве наблюда· 
тел ей. 
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(7 )  (а) Ассамблея собирается на очередную сессию 
раз в два года по созыву Генерального Директора и, кро­
ме исключительных случаев, в то же время и в том же 
месте, что и Генеральная Ассамблея Ор ганизации. 

(Ь) Ассамблея собирается на чрезвычайную сес­
сию, созываемую Генеральным Директором, по требова­
нию Исполнительного комитета или по требованию од­
ной четверти стран - членов Ассамблеи. 

(8) Ассамблея принимает свои правила процедуры. 

Статья 14 

{Исполнительный комитет] 

( 1 )  Ассамблея имеет Исполнительный комитет. 

(2) (а) Исполнительный комитет состоит из стран, 
избранных Ассамблеей из числа стран- членов Ассам­
блеи.  Кроме того, страна, на территории которой Орга­
низация имеет свою штаб-квартиру, располагает в Коми­
тете ех  officio одним местом, при  условии соблюдения 
положений статьи 16 (7)  (Ь). 

(Ь) Правительство каждой страны- члена Ис­
полнительного комитета представлено одним делегатом ,  
который может иметь заместителей, советников и экспер­
тов. 

(с) Расходы каждой делегации несет назначив­
шее ее правительство. 

(3) Количество стран -членов Исполнительного ко­
митета составляет одну четвертую часть количества 
стран -членов Ассамблеи. При определении количества 
мест, подлежащих заполнению, остаток, получающийся 
пос.1е деления на четыре, в расчет не принимается. 

(4) При выборах членов Исполнительного комитета 
Ассамблея уделяет должное внимание справедливому ге­

ографическому распреде.1ению, а также необходимости 
для стран -участниц специальных соглашений, заклю-
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ченных в связи с Союзом, быть в числе стран ,  составляю­

щих Исполните.'lьный комитет. 

(5) ( а )  Члены Исполнительного комитета осущест­

в.'lяют свои функции от закрытия сессии Ассамблеи, на 

которой они были избраны, до закрытия следующей оче­

редной сессии Ассамблеи. 
(Ь)  Члены Исполнительного комитета могут 

быть переизбраны,  но в количестве, не превышающем 

двух третей их состава. 

(с) Ассамблея устанавливает подробные правила 
выборов н возможных перевыборов членов Испол нитель­
ного ком итета .  

(6)  (а) Исполнительный комитет: 

( i )  подготавливает п роект повестки дня Ассамблеи; 

( i i )  представляет Ассамблее п редложения,  касающие­
ся проектов программы и двухгодичного бюджета 
Союза. подготовленных Генеральным Директо­
ром; 

(iii) l!icключeJil; 

( iv) представляет Ассамблее с соответствующими за­
мечаниями периодические отчеты Генерального 
Директора и ежегодные акты финансовых ревизий; 

(v) в соответствии с решениями Ассамблеи н с учетом 
обстоятельств, возникших между двумя очередн

·
ы ­

ми  сессиями Ассамблеи, принимает все необходи­
мые меры, чтобы обеспечить выполнение Генераль­
ным Директором программы Союза; 

(vi ) выполняет все другие функции, возложенные на 
него в соответствии с н астоящей Конвенцией. 

(Ь) По вопросам,  представляющим интерес так­
же для других Союзов, администрацию которых осуще­
ствляет Организация, Исполнительный комитет принима­
ет решения, заслушав м нение Координационного коми­
тета Организации .  

30 



(7) ( а )  Исполнительный комитет собирается на  оче­
редную сессию раз в год по созыву Генерального Дирек­
тора по возможности в то же время и в том же месте, что 
н Координационный комитет Организации. 

(Ь) Исполнительный комитет собирается Hf чрез­
вычайную сессию, созываемую Генеральным Директоро�t 
либо по его собственной инициативе, л ибо по просьбе 
Председателя, либо по требованию одной четверти чле­
нов Исполнительного комитета.  

(8)  (а)  Каждая страна - член Исполнительного ко­
м итета имеет один голос. 

(Ь) Половина стран- членов Исполнительного 
комитета составляет кворум. 

(с)  Решения примимаются простым большинст­
вом подан ных голосов. 

(d)  Голоса Воздержавшихея в расчет не  прини­
маются. 

(е) Делегат может представлить только одну 
страну и го.1осовать лишь от ее имени. 

(9) Страны Союза, не являющиеся членами  Исполни­
тельного комитета ,  допускаются н а  его заседания в ка­
честве наблюдателей. 

( 10) Исполнительный комитет приним ает свои прави­
ла процедуры. 

Статьи 15 

[Международное бюро] 

( 1 )  ( а )  Административны�:: задачи Союза .осуще­
ствляются Международным бюро, являющимся преемни ­
ком Бюро Союза, объединенного с Бюро Союза ,  учреж­
денного Международной конвенцией по охране .'lитера ­
турных и художественных произведений .  

(Ь) Международное бюро выпо.1няет, в частно­
t:ти ,  функции Секретариата различных органов Союза .  
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( с )  Генеральный Директор Организации являет­
ся главным должностным лицом Союза и представляет 
Союз. 

(2) Международное бюро собирает и публикует ин­
формацию, касающуюся охраны промытленной собст­
венности . Каждая страна Союза незамедлите.1J ьно пере­
дает Международному бюро текст каждого нового за ко­
на и все официальные тексты, относящиеся к охране 
промытленной собственности. Кроме того, она высылает 
Международному бюро все публикации своих комnетент­
ных служб в области промытленной собственности, ко­
торые и меют nрямое отношение к охр ане п ромыш.1енной 
собственности и которые Международное бюро может 
найти полезными для своей деятельности.  

(3)  Международное бюро издает ежемесячный жур-
на.п.  

(4 )  Международное бюро сообщает по заnросу любой 
страны Союза сведения по воnросам охраны nром ытлен­
ной собственности. 

(5) Международное бюро проводит исследования и 
оказывает услуги, nредназначенные облегчить охрану 
промытленной собственности. 

(б) Генеральный Директор и любой назначенный и м  
член персонала участвуют без права голоса  в о  всех засе­
даниях Ассамблеи, Исnолнительного комитета и любого 
комитета экспертов или рабочей груnnы. Генеральный 
Директор или н азначенный им член nерсонала является 
по своему должностному nоложению секретарем этих ор­
ганов. 

(7) ( а )  Международное бюро в соответствии с ука­
заниями Ассамблеи и в сотрудничестве с Исnолнитель­
ным комитетом подготавливает конференции по пересмот­
РУ положений Конвенции,  не содержащихся в статьях с 
13 по 17. 

(Ь )  Международное бюро может консультиро­
ваться с межnравительственными и международными не-
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правительственны м и  организация ми по вопроса м подго­
товки конференций по пересмотру. 

(<:) Генеральный Директор и назначенные им 
лица принимают участие в работе втих конференций без 
права rолоса. 

(8)  МеждународiНое бюро выполняет любые другие 
возложенные на него задачи .  

Статья 16  

[Финансы] 

( 1 )  ( а )  Союз имеет бюджет. 
(Ь )  Бюджет .Союза включает посту.пления и рас­

ходы собственно Союза, его .взнос в бюджет расходов, 
общих для Союзов, а также в с.оответствующих случаях 
отчисле.ния в бюджет Конференции Организации. 

(с)  Расходами, общими для Союзов, счита ются 
такие, .которые не относятся исключителыно :к данному 
Союзу, но одновременно 1к одному или нескол ьким дру­
гим Союзам,  администрацию •которых осуществляет Ор­
ганизация.  Доля Союза в этих общих р а·сходах соответ­
ствует его заинтересованности в дан.н ых расходах. 

(2) Бюджет Союза .принимаеr<:я с �должным учетом 
требований координации с бюджетам и  других Союзов, 
аз.�шн истрацию которых осущес11вляет Организация.  

1 
(3) Бюджет С оюза финансируется из сJiедующих ис-

точн иков: 
(i )  •взносов стран Союза ; 

( ii )  сборов и платежей за предостав.1яемые Междуна­
роз.н ы :.�  бюро услуги,  относящиеся к Союзу; 

( iii ) поступлений от п родажи пуб.1икаций Междуна­
родного бюро, относящихся к Союзу, и от передачи прав 
на  та кие публикации;  

( iv)  даров, завещанных средств и субсидий ; 
( v )  ренты, •процентов и р азличных других доходов . 
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( 4) (а )  Для определения своего взноса •в бюджет 
каждая стра·на Союза относится к определенному клаttу 
и уплачивает свой �адовой взнос на основе следующим 
образом установленного числа  единиц: 

Класс 1 . . . 25 
Класс 1 1  . . 20 
Класс 1 1 1  15 
Кл асс IV 1 0  
Класс · V 5 
Класс Vl . . 3 
K.rracc VI I . . 1 

(Ь )  Каждая страна, если она ранее этого не сде­
.1 ала, одновременно со сдачей на  хранение ратификаци­
онной грам<>ты или акта о :присоединении )"Казывает 
класс, к которому она желает быть отнесенной. Любая 
страна может изме:нить класс. Если страна выбирает бо­
.'Jее ·низкий IJ<Jiacc, она должна заявить об этом на очеред­
ной сессии Ассамблеи. Такое изменение вступает . в дей­
ствие с начала календарного года, следующего за  ука­
занной сессией. 

(с) Годовой взнос каждой страны равен сумме, 
относящейся так к общей сумме взносов в бюджет Сою­
за, ·подлежащих уплате .всеми странами, каiК �Количество 
ее единиц о'Jiиосиrоя к оощему количеству единиц всех 
уплачивающих IВЗНОСЫ стран. 

(d) Взносы причитаются к уплате с первого ян­
варя кажд<>го года.  

(е)  Страна, у которой им�ется задолженность по 
уплате взносов, утрачивает право голоса во всех органах 
Союза, членом которых она является, если сумм а  ее за­
долженности равна или превышает сумму вэносов, при­
читающихся с нее за два полны-х . 111редыдущих года. Од­
нако любой из этих органов может разрешить такой 
стране продолжать полызоваться правом голоса,  если и 
.э.о тех пор, пока он убежден, что просрочка платежа 
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произошла в результате иаключительных и неизбежных 
обстоительств. 

( f )  В слукtае, !Когда бюджет не оринtИт до ·начала 
нового финан{:ового ,периода, то в соответствии <: порид­
ком, предусмотренным фина•н<:овым регламентом, дейст­
вует бюджет на  уровне оредыдущего года. 

(5) Размер сборов ·И платежей, n·ричитающихси за ус­
луги, прtЩостаrвлиемые Международным бюро от имени 
Союза, уста•навливаетси Генеральным Директором; кото­
рый докладывает об этом Ассамблее и Иополнительному 
комитету. 

(6) ( а )  Союз имеет фонд оборотных средсm, кото­
рый составлиетси из разового nлатежа, вносимого каж­
дой страной Союза. Если фонд оборотных средств стано­
аитси недостаточным, Ассамблеи решает вопрос о его 
увеличении . 

(Ь) Размер 1Первоначального платежа каждой 
страны в упомя.нутый фонд или его доли в увеличении 
эrого фонда пропорциональны в·з.носу этой страны за тот 
год , в который образован фонд или ;принито решение о 
его увеличении . 

(с )  Эта пропорции и условия платежа устанавли­
ваются Ассамблеей по предложению Генерального Ди­
ректора после того, ка.к она заслушает М•Нение Коорди­
н ационного комитета Организации. 

(7) ( а )  В согл ашении о шта-6-кварти·ре, заключаемом 
со страной, на  территории которой Организация имеет 
свою штаб-квартиру, предусматривается, что в случаих, 
когда фонд оборотных средств окажется недостаточным, 
эта страна предоставляет авансы. Сумма этих авансов н 

условия, н а  которых они предоста.вляются, в каждом слу­
чае являются предметом особого соглаше.иия между та­
кой страной и Организацией.  До тех пор, пока такая 
страна связана обяJател ьством предоставлять авансы, 
она по  своему положению имеет одно место в Исполни­
тел ьном ком ите1е. 
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(Ь) Каtк страна, упомянутая в подпун·кте (а ) , так 
и Организация имеют право nутем письменного уведом· 
ления денонсировать обязательство о ·Предоставлении 
авансов. Денонсация всту,пает в действие через три года 
после окончания того года, в который было сдел ано уве­
домление. 

(8) Финансовая ревизия осуществляется в соответ· 
ствии с правилами  фина·нсового регл амента одной ил и 
нескольким и странами Союза или внешними ревизорами ,  
назначенными с их согласия Ассамблеей. 

Статьи 17 

[Поправки к статьям с 1 3  по 1 7) 

( 1 )  Предложения  о внесении  поправок в статьи 1 3, 
14, 1 5, 16 и настоящую статью могут быть сделаны любой 
страной - членом Ассамблеи, Исполн ительным ком ите· 
том или Генеральным Директором . ТакИе п редложения 
направляются Генеральным Директором странам - чле­
нам Ассамблеи по меньшей мере за шесть месяцев до 
рассмотрения их АссамбJiеей . 

(2)  Л юбая поправка к статьям ,  п редусмотренн ым в 
пункте ( 1 ) ,  принимается Ассамблеей, для чего требуется 
больши.нство в три qетверти поданных голосов ; однако 
.1юбая поправка .к статье 13 и данному о11ункту прини ­
мается большинством в четыре пятых поданных голосов. 

(3) Любая поправка к статьям ,  предусмотренным в 
пункте ( 1) , ·вступает в силу через месяц после того, как  
письменные уведомления о ее  принятии, осуществленном 
в соответствии с конституционной !11роцедурой каждой 
страны,  •получены Генеральным Директором от tpex чет­
вертей стран, которые состояли членами  Ассамблеи во 

время принятия ею этой поправки. Любая поправка к 
указанным статья�. принятая таким образом,  обязатель· 
на для всех стра:а, которые ЯВJJяются членами  Ассамблеи 
во время вступления  поправки в силу или которые стано· 
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вятся ее членами после этой даты; од.на·ко любая :поправ­
ка, увеличивающая финансовые обязательства стран 
Союза, является обязательной только для тех стран, ко­
торые уведомили о принятии ими такой поправки. 

Статья 1 8  

(Пересмотр статей с 1 по 1 2  и с 1 8  по 30) 

( 1 )  Настоящая Конвенция может подвергаться пере­
смотру с целью внесения .в нее изменений, предназначен­
ных усовершенствовать систему Союза. 

(2 )  В этих целях поочеред-но в <:транах Союза прово­
�ятся конференции представителей указанных стран.  

(3 )  Внесение поправок в статьи с 13 по 17 регули­
руется положениями статьи 1 7. 

Статья 1 9  

(Специальные соглашения) 

Подразумевается,  что стра.ны Союза оставляют за со­
бой право заключать отдельно между собой специальные 
соглашения .по охра•не промышленной собственности, ес­
ли эти соглашения не противоречат положениям настоя­
щей Конвенции .  

Статья 20 

( Ратификация странами Союза или присоединение; вступление в си.�у) 

( 1 )  ( а )  Каждая страна  Союза, которая подписал а 
настоящий Акт, может ратифицировать его или, если она 
не  подписала его, может присоединиться к нему. Рати­
фикационн ые грамоты и акты о присоединении сдаются 
на хранение Генеральному Директору. 

(Ь )  Каждая страна  Союза может зая'Вить в своей 
ратификационной грамоте ил и а кте о присоединении,  что 
ратификация ил и п рисоединение не рас.пространяется на :  

( i )  статьи с 1 п о  1 2  или 
( i i )  статьи с 1 3  по 1 7. 
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(с )  Каждая страна Lоюза ,  которая в соответст­
вии с подпунктом (Ь) исключила одну из двух групп ста ­
тей, указанных в этом подпункте, из сферы действия сво­
ей р атификации или п рисоединения, может позднее в 
.1 юбое время заявить, что она распространяет действие 
своей ратификации или присоединения на эту группу ста ­
тей .  Такое зая в.1ение сдается на  хранение Генеральному 
Директору.  

(2)  (а)  Статьи с 1 .по 1 2  вступают в силу в отноше­
нии первых десяти стран Союза ,  которые сдали на хране­
ние р атификационные 'гр амоты или акты о присоедине­
нии ,  не сделав заявления,  предусмотренного пункт-ом ( 1 )  
(Ь ) ( i ) , через три месяца после едаочи н а  хранение деся­
той ратификационной грамоты и.'lи  акта о присоединен и и .  

( Ь) Статьи с 13  по 1 7  вступают в силу в отноше­
нии  первых десяти стран  С-оюза, которые сдал и на хр а ­
нен ие ратифи.каuионные грамоты ил и  а кты о присоедине­
н ии, не сдела в  заявления,  предусмотренного пунктом ( 1 )  
( Ь )  ( i i ) , через три м есяца после сдачи н а  хранение деся­
той р атификацианной грамоты или акта о присоединенин .  

( с )  При  условии первоначального вступления в 
силу согласно положениям помунктов ( а )  и (Ь)  каждой 
из двух групп статей, предусмотренных в пункте ( 1 )  (Ь )  
( i )  и ( i i ) , а таi<Же при  условии соблюдения положений 
пункта ( l )  (Ь ) , статьи с 1 по 1 7  вступают в силу в отно­
шении л юбой страны  Союза,  сдающей на  хранение р а­
тификационную грамоту или акт о п рисоединении, кроме 
стран,  указываемых в подпунктах (а) и (Ь) , а также в 
отношении любой страны Союза. сдающей заявление в 
соответствии  с пупкто м ( l )  (с ) , через три месяца после 
даты уведомления Генеральным Директором о сдаче н а  
хранение такого документа, если только в поданной гра­
моте, акте или за явлении не будет указана более поздняя 
дата. В последнем слу'Чае настоящий Акт вступает в силу 
в отношении этой страны на указанную таким образом 
дату. 
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(3 )  В от.ношении  любой страны Союза,  которая сдает 
на хранение р атификационную грамоту или а·кт о при­
соединении, статьи с 18  по 30 встуопают в силу н а  более 
раннюю из дат, н а  которую л юбая из групоП статей, пре­
дусмотрен•ных в :пункте ( 1 )  ( Ь ) , всту•пает в силу в отно­
шен ии этой стран ы  в соо11ветствии с пунктом (2)  ( а ) ,  ( Ь )  
И.1 И  (с ) .  

Статья 2 1  

(Прнсоедннение стран, не являющнхся членами Союза; вступление 
в силу) 

( 1 )  Любая страна ,  не являющаяся членом Союза, мо­
жет присоедин иться к настоящему Акту и тем самым 
стать членом Союза .  Акты о оприсоединении сдаются на 
хранение Генераль.ному Директору.  

(2 )  (а)  В оrношении л юбой стра.ны,  не являющейся 
члено:-.1 Союза,  которая сдала на хранение свой акт о 
п рисоединении за месяц ил и более до даты вступления в 
силу положений настоящего Акта ,  этот Акт вступает в 
си.1 у  с той даты, с которой указанные положения  перво­
начал ьно вступил и в силу в соответствии со статьей 20 
(2) ( а )  ил и (Ь ) , есл и только более .поздняя дата не была 
указана  в а.кте о п рисоединении, однако: 

( i )  есл и  статьи с 1 по 12 не вступили в силу на эту да­
ту, такая страна •В  период до вступления в силу 
этих 'положений  и взамен их будет связан а  статья­
ми с 1 по 12 Л исса-бонского Акта ; 

( i i )  если статьи с 1 3  по  1 7  не вступи.iш в силу на эту 
дату, такая страна  в период до всту.плен ия в силу 
этих положений и взамен их будет связана  статья ­
м и 1 3  и 1 4  (3) , (4 ) и (5)  Л иссабонского Акта .  

Ес.1и в а кте о п рисоединении страна указывает более 
позд н ю ю  .дату, настоящий Акт •вступает в силу в отноше­
нии  этой стран ы  на указанную таким образом дату. 

(Ь) В отношении л юбой страны, не являющейся 
ч.1еном Союза , ·которая сдала на  хранение свой а кт о 
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nрисоединении на  дату, .которая следует за всту.nлением 
в силу какой-л и.бо груnnы статей настоящего Акта, ил и 
н а  дату, которая оредшествует ему менее чем на  один 
:\tесяц, н астоящий Акт встуnает в силу, при соблюдении 
nоложений ·Подnункта ( а ) , через три месяu.а после даты, 
на которую о ее nрисоединении  было сдела.но уведомле­
ние Генера.'lьн ы м  Директором,  есди только в а кте о n ри ­
соединен ии  не была  указана более nоздн яя  �дата . В nос­
.1 еднем CJl yч ae настоящий Акт всту.пает в силу в отноше­
нии этой страны  ·На  указанную таким обр азом дату. 

(3) В отношен ии любой страны, не являющейся чле­
ном Союза,  ко�орая сдал а на хранение а кт о присоедине­
нии  после .:tаты всту•пления  в силу настоящего Акта в 
полном объеме или менее чем за месяц до этой даты, 
настоящий Акт вст}'lnает в силу через три месяца после 
даты, на  которую о ее nрисоединении было сделано уве­
домление Генеральным Директором, ec.IJИ только в акте 
о nрисоединении  не была указана более поздняя  дата. 
В nоследнем случае настоящий Акт всту.riает 1в силу в от­
ношении этой стра·НЫ на указанную таким образом дату. 

Статья 22 

(Последствия ратификации или присоединения ] 

З а  исключением доnустимых изъятий, оредусмотрен­
н ых ·В статьях 20 ( 1 )  (Ь) и 28 (2) , р атификация или при ­
соединение ·автоматически влекут за  собой nризнание 
всех положений  и получение всех преимуществ, устанав­
.1 иваемых настоящим Актом .  

Статья 23 

(Присоединение к предшествующим Актам ) 

После вступления в силу н астоящего Акта в полном 
объеме страна  не может присоединиться к предшествую­
щим Актам настоящей Конвенции. 
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Статья 24 

(Территории) 

( t )  Любая страна  может заявить в своей ратифика­
ционной грамоте И•lИ акте о присоеди.нени и и.п и в любое 
последующее время направить Генеральному Директо­
ру n исьменное уведомление о том , что н астоящая Кон· 
венция 1Применяется ко всем или некоторым территор и ·  
ям , указанным в заявлении  или У'Ведом.lе·нии ,  за между­
н ароД'н ые отношен ия которых она несет ответствен ·  
н ость. 

( 2 )  Л юбая страна, которая сделал а такое заявлен ие 
ил и н апраовила та кое уведомление, м ожет в любое вре м я  
уведомить Генерального Директора о п рекращени и  при­
менении на<:тоящей Конвенции  ко всем ил и к некотор ым 
из таких терр иторий .  

(3 )  (а )  Всякое заявление, сдел анное в соответствии  
с пунктом ( t ) ,  вступ ает в силу с той же даты, что  и ра ·  
тификация ил и .пр исоединен ие, документы о которых 
включали это заявJJение , а всякое уведомление, .н а·прав ·  
.1ен ное в соответствии с упомянутым пунктом, вступает 
в с илу через три  месяца после извещен ия о нем ,  сде.1 а н ­
ного Генера.'lьным Директором.  

(Ь )  Всякое уведомление, напраD.'Iенное в соот­
ветствии с •пунктом (2 ) , •всту.пает в си.1у через двена ­
.:щать месяцев пос.-1е  получения е го  Генер а.1 ьны:-.1 Дире к ­
тором . 

Статья 25 

(Прнменен ие Конвенци и  в на uнона.1ьных ра �r ка х )  

( 1 )  Кажда я страна ,  яв.1 яющаяся участн ицей н астоя ­
щей Кон венции ,  обязуется принять в соот·ветствии со с в о ­

ей Конституцией необходимые меры .1.1 я обеспечен 11 я 
п р и менении настоящей Кон венции .  
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( 2 )  Подразумевается, что каждая страна в момент 
сза ч и на  хранение ратификационной грамоты или а кта 
о .n рисоединении должна быть в состоянии  в соответст­
вии со своим внутренним  законодательс11вом осущест­
в.lять по.1ожения настоящей Конвенции.  

Статья 26 

(Денонсация ) 

( 1 )  Н астоящая Конвенция действует без ограничения 
срока.  

(2 )  Люба я страна может денонсировать -настоящий 
Акт nутем уведомлен ия ,  наnравленного Генеральному 
Директору. Та-кая денонсация является также денонсаци­
ей всех nредшествующих Актов и расnространяется толь­
ко на страну,  которая ее сдел ала, :в то время как в от­
ношен ии остал ьных стран Союза Конвенция остается в 
силе и nод.1ежит •выnолнению. 

(3)  Денонсация вступает в силу через год, считая со 
.з.ня nолучения уведомления Генеральн ым Директором.  

(4)  Предусмотренное настоящей статьей nраво де­
нонсации не может б ыть исnользовано  никакой страной 
до истечения  пяти лет, считая с даты, н а  которую она 
стала членом Союза.  

Статья 27 

[Примеиение предшествующих Актов) 

( 1 )  Настоящий Акт заменяет в отношениях между 
странами ,  к которым он применяется, н в той мере, в ка ­
кой он nрименяется , Парижекую конвенцию от 20 марта 
1 883 года и nоследующие Акты по ее пересмотру. 

(2)  ( а )  Что касается стран,  к которым .настоящий 
Акт не применяется или 1применяется не в пол ном объе-
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ме, но  к которым применяется Лиссабонский Акт от 
3 1  октября 1 958 •года, последний остается в силе л ибо в 
полном объеме, либо в тех пределах, в которЫх н астоя­
щий Акт не заменяет его в силу пункта ( 1 ) .  

(Ь )  Ра·вным образом, что касается стран ,  ·к кото­
рым не применяется н и  н астоящий Акт, ни  какая-либо 
его часть, ни  Л иссабонский Акт, остается в силе Лондон ­
ский Акт от 2 июн я  1 934 года либо в .полном объеме, ли­
бо в тех пределах, в которых н астоящий Акт .не ·заменяет 
его в силу пункта ( 1 ) .  

(с )  Равным образом, что касается стран,  ,к кото­
рым не применяется ни настоящий Акт, ни какая-либо 
его часть, ни  Л иссабонский Акт, н и  ЛО'Ндонский Акт, ос ­
тается в силе Гаагский Акт от  6 ноября  1 925 года л ибо в 
полном объ.еме, либо в тех пределах, в которых .настоя­
щий Акт не заменяет его в силу пункта ( l ) .  

(3 )  Страны,  не являющиеся члена м и  Союза ,  которые 
присоединяются к настоящему Акту, п р именяют его в от­
ношениях с любой стр аной Союза, которая не является 
стороной настоящего Акта или которая,  я1вляясь сторо­
ной настоящего Акта, сделала заявление, предусматри­
ваемое статьей 20 ( 1 )  (Ь )  ( i ) . Такие страны признают, 
что упомянутая страна Союза может применять в своих 
отношениях с ним и  положения последнего предшествую­
щего Акта , стороной которого она является .  

Статья 28 

( Разрешение споро в ]  

( 1 )  Любой спор между двумя или нескольки:о.t и стр а ·  
Н а ;\1 И  Союза, каса ющийся то.'lкова ния  и л и  примене.н иЯ  
на стоящей Кон венции,  не разрешенный путем перегово­
ров ,  может быть передан л юбой и з  у казанных стран  в 
Международный суд путем подачи заявления в соответ­
ствии  со Статутом Суда , если только указанные страны 
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не договорятся о другом способе урегулирования  спора .  
Страна ,  которая подает заявление, должна сообщить 
.\\еждународному бюро о споре, переданном на р ассмот· 
рение Суда ; Международное бюро должно .поставить об 
этом в известность остал ьные страны Союза .  

(2 )  В момент .подписания настоящего Акта ил и сдачи  
на  хранение ратификационной грамоты или акта о при ­
соединен ии  любая страна  может заявить, что он а не счи ­
тает себя связанной поJюжениям и ·nункта ( 1 ) .  Что ка­
сается споров между такой страной и другим и странам и  
Союза, то положения пункта ( 1 )  н а  них не распростр а ­
няются. 

(3 )  Л юбая страна ,  сделавшая заявление в соответст­
вии с положениями пункта (2 ) , может в .'lюбое врем я  
отозвать его .путем уведомления, направленного Гене­
ральному Директору.  

Статья 29 

[Подписание, языки, функции депозита рия] 

( 1 )  ( а )  Н астоящий Акт подписывается в одном эк­
земпляре на французском языке и сдается н а  хранение 
П равите.1 ьству Швеции. 

(Ь) Офнниал ьные тексты вырабатываются Гене­
ра.1ьны:\1 Директором,  после консультации с заинтересо­
ванными  правительствами,  на английском,  испанском.  
итальянском, немецком, португальском и русском язы­
ках,  а также на  других языках, которые определит Ас­
самблея.  

(с)  В случае разногл асий в толковании раз ­
.1 ич·ных текстов предпочтение отдается французском у 
тексту. 

(2 ) Настоящий Акт открыт для подписания в Сток­
гольме до 1 3  января 1 968 года. 

(3) Генеральный Директор направляет две копии  
подписанного текста настоящего Акта, должным обр азом 
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заверенные П равительством Швеции, правительствам 
всех стран  Союза и,  по зап росу, правительству любой 
.:tру·гой страны .  

(4)  Генеральный Директор зарегистрирует настоя ­
щий Акт в Секрета риате Ор r ан изации Объединенных 
Наций.  

(5)  Генеральный Директор уведомл яет правитель­
сrва  всех стран  Союза о подписаниях, сдаче на хранен ие 
ратификационных грамот и актов о присоединен ии и о 
заявлениях, содержащихся в этих документах или  сде­
.т анных в соответствии  со статьей 20 ( 1 )  ( с ) , о вступле­
н и и  в силу л юбых положен ий н астоящего Акта, уведом ­
�ениях о денонсации и уведомлен иях, н ап р а вленных в 

.:-ооrветствии со статьей 24. 

Статья 30 

(Переходные положения ) 

( 1 )  До вступления в должность первого Генера.'lьно­
го Директора ссылки  в настоящем Акте на Международ· 
ное бюро Организации или на Генерадьного Директора 
.:-ч итаются ссы.1кам и на Бюро Союза ил и  на  его Дирек· 
ropa соответственно.  

( 2 )  Страны Союза ,  которые не связаны статьями  с 

1 3  по  1 7, могут в течение п яти .1ет после вступ.1ения в си ·  
.т у Кон венции, учреждающей Организацию, по.1 ьзовать­
.:-я, ес.т и они этого п оже.1ают, правами, предоставл яе­
�• ы:.J и  в си.1 у статей с 13 по 1 7  настоящего Акта, как 
сС.1 И  бы они бЫ.1 И  связаны  эти м и  статьями .  Любая стра ­
на ,  же.1 ающая по.1 ьзоваться та ки м и  п р а·вами ,  направ.1Я·  
ст с этой це.1 ью Генера.1 ьному Директору п исьменное 
уведо:.1.1ен ие, которое вступает в действие с даты его по­
.тучен ия .  Такие страны с ч ита ются ч.1енами Ассамблеи до 

нстечения указанного срока. 
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(3)  До тех пор, пока не все страны Союза стали чле­
нами  Орган изации, Международное бюро Организации 
фун кционирует та кже в качестве Бюро Союза ,  а Гене­
раJtьный Директор действуе r 1 акже в качестве Директо­
ра этого Бюро. 

(4) Как только все страны Союза становятся  ч.rtена­
м и  Организации,  права ,  обязанноt·ти и имущество Бю­
ро Союза переходят к Международному бюро Органи­
зации .  



Address: 

34, chemin des Colombettes 
Р.О. Вох 18 
СН-1211 Geneva 20 
Switzerland 

Telephone: 

41 22 338 91 11 

Fax: 

41 22 733 54 28 

e-mail: 

wipo .mail@wipo.int 

Visit the WIPO Web site at: 

http://www.wipo.int 

WIPO PuЬ/ication No. 201(R) 




